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I.6.

I.3.

I.1.

See the notice on TED website 405686-2020 - Konkursas
Vokietija, VFR-Frankfurtas prie Maino: Architektūros, inžinerijos ir planavimo paslaugos
OJ S 167/2020 28/08/2020
Skelbimas apie pirkimą. Komunalinės paslaugos
Paslaugos

Teisinis pagrindas:
Direktyva 2014/25/ES

I dalis: Perkantysis subjektas

Pavadinimas ir adresai
Oficialus pavadinimas: DB Netz AG (Bukr 16)
Adresas: Theodor-Heuss-Allee 7
Miestas: Frankfurt am Main
NUTS kodas: DE712 Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt
Pašto kodas: 60486
Šalis: Vokietija
Asmuo ryšiams: Lübeck, Elke
El. paštas: elke.luebeck@deutschebahn.com
Telefonas: +49 3029755790
Faksas: +49 6926553244

:Interneto adresas (-ai)
Pagrindinis adresas: http://www.deutschebahn.com/bieterportal

Komunikavimas
Neribota, visapusiška tiesioginė ir nemokama prieiga prie pirkimo dokumentų suteikiama: 
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter//DownloadTenderFiles.ashx?
subProjectId=GgV%252f1YNgUgM%253d
Pasiūlymai arba prašymai dalyvauti turi būti siunčiami elektroniniu būdu per: http://www.
deutschebahn.com/bieterportal
Daugiau informacijos galima gauti kitu adresu:
Oficialus pavadinimas: FE.EI-O – Beschaffung Infrastruktur Region Ost
Adresas: Caroline-Michaelis-Straße 5-11
Miestas: Berlin
NUTS kodas: DE30 Berlin
Pašto kodas: 10115
Šalis: Vokietija
Asmuo ryšiams: Lübeck, Elke
El. paštas: elke.luebeck@deutschebahn.com
Telefonas: +49 3029755790
Faksas: +49 6926553244

:Interneto adresas (-ai)
Pagrindinis adresas: http://www.deutschebahn.com/bieterportal

Pagrindinė veikla
Geležinkelio paslaugos

II dalis: Objektas

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/405686-2020
mailto:elke.luebeck@deutschebahn.com?subject=TED
http://www.deutschebahn.com/bieterportal
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter//DownloadTenderFiles.ashx?subProjectId=GgV%252f1YNgUgM%253d
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter//DownloadTenderFiles.ashx?subProjectId=GgV%252f1YNgUgM%253d
http://www.deutschebahn.com/bieterportal
http://www.deutschebahn.com/bieterportal
mailto:elke.luebeck@deutschebahn.com?subject=TED
http://www.deutschebahn.com/bieterportal
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II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1. Pirkimo apimtis

Pavadinimas
Technisch Berechtigter für Dresdner Bahn_Südkreuz (a) – Blankenfelde
Nuorodos numeris: 20FEI46883

Pagrindinis BVPŽ kodas
71240000 Architektūros, inžinerijos ir planavimo paslaugos

Sutarties tipas
Paslaugos

Trumpas aprašymas
Technisch Berechtigter für Dresdner Bahn_Südkreuz (a) – Blankenfelde.

Numatoma bendra vertė

Informacija apie pirkimo dalis
Ši sutartis suskaidyta į pirkimo dalis: ne

Aprašymas

Kitas (-i) šio pirkimo BVPŽ kodas (-ai)
71240000 Architektūros, inžinerijos ir planavimo paslaugos

Įgyvendinimo vieta
NUTS kodas: DE300 Berlin
Pagrindinė įgyvendinimo vieta: Südkreuz (a) – Blankenfelde

Pirkimo aprašymas
Leistungen als Technisch Berechtigter und Gesamtverantwortlicher (Eisenbahnbetriebliche 
Leistungen und Sicherungsüberwachung) im BV Dresdner Bahn Abschnitte Berlin und 
Brandenburg von Bf Südkreuz (a) bis Bf Blankenfelde (km 4,060 bis km 20,262) einschließlich 
2. NOK mit Anbindung an den Berliner Außenring.

Sutarties skyrimo kriterijai
Kaina nėra vienintelis sutarties sudarymo kriterijus, visi kriterijai nurodyti tik pirkimo 
dokumentuose

Numatoma vertė

Sutarties, preliminariosios sutarties ar dinaminės pirkimo sistemos taikymo trukmė 
Pradžia: 01/01/2021 Pabaiga: 31/12/2022
Ši sutartis gali būti pratęsta: taip
Pratęsimų aprašymas: 
I. Option: 1.1.2023 bis 31.12.2024,
II.Option: 1.1.2025 bis 30.6.2026.

Informacija apie alternatyvius pasiūlymus
Leidžiama pateikti alternatyvius pasiūlymus: ne

Informacija apie pasirinkimo galimybes
Pasirinkimo galimybės: taip
Pasirinkimo galimybių aprašymas: 
I. Option: 1.1.2023 bis 31.12.2024,
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III.1.3.

III.1.2.

III.1.1.

III.1.

II.2.14.

II.2.13.

II.Option: 1.1.2025 bis 30.6.2026.

Informacija apie Europos Sąjungos fondus
Pirkimas yra susijęs su projektu ir (arba) programa, finansuojama Europos Sąjungos lėšomis: 
ne

Papildoma informacija

III dalis: Teisinė, ekonominė, finansinė ir techninė informacija

Dalyvavimo sąlygos

Tinkamumas vykdyti profesinę veiklą, įskaitant reikalavimus, susijusius su įtraukimu į 
profesinius ar prekybos registrus
Sąlygų sąrašas ir trumpas aprašymas: 
— Erklärung, dass kein Insolvenzverfahren oder Liquidationsverfahren anhängig ist;
— Erklärung, dass das Unternehmen in Bezug auf Ausschlussgründe im Sinne von §§ 123 f. 
GWB oder Eignungskriterien im Sinne von § 122 GWB keine Täuschung begangen und auch 
keine Auskünfte zurückgehalten hat und dass das Unternehmen stets in der Lage war, 
geforderte Nachweise in Bezug auf die §§ 122 bis 124 GWB zu übermitteln;
— Erklärungen zur Einhaltung gesetzlicher Verpflichtungen, insbesondere der Pflicht zur 
Zahlung von Steuern und Abgaben sowie zur Zahlung der Beiträge zur gesetzlichen 
Sozialversicherung (Renten-, Kranken-, Pflege-, Unfall- und Arbeitslosenversicherung), sowie 
Verpflichtungen z. B. gem. den in § 21 Arbeitnehmer-Entsendegesetz (AentG), § 98c 
Aufenthaltsgesetz, § 19 Mindestlohngesetz oder § 21 Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz 
genannten Vorschriften.
Form der geforderten Erklärungen/Nachweise: Alle geforderten Erklärungen/Nachweise sind 
zwingend vorzulegen, ein Verweis auf frühere Bewerbungen wird nicht akzeptiert. Nur diese 
Informationen werden für die Bieterauswahl berücksichtigt. Darüber hinausgehende 
Unterlagen sind nicht erwünscht.
Weitere erforderliche Erklärungen/Nachweise siehe Punkt VI.3.

Ekonominė ir finansinė padėtis
Atrankos kriterijų sąrašas ir trumpas aprašymas: 
— Erklärung über seinen Umsatz in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit 
er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmern 
ausgeführten Aufträgen;
— Erklärung über den jährlichen Gesamtumsatz der letzten 3 Jahre -Erklärung über 
Verfehlungen, die die Zuverlässigkeit als Bieter in Frage stellt (§ 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB);
Form der geforderten Erklärungen Alle geforderten Erklärungen sind zwingend vorzulegen, ein 
Verweis auf frühere Bewerbungen wird nicht akzeptiert. Nur diese Informationen werden für 
die Bieterauswahl berücksichtigt. Darüber hinausgehende Unterlagen sind nicht erwünscht. 
Weitere erforderliche Erklärungen/Nachweise siehe VI.3.

Techniniai ir profesiniai pajėgumai
Atrankos kriterijų sąrašas ir trumpas aprašymas: 
— Nachweis über das Vorhandensein eines Qualitätsmanagementsystems nach DIN EN ISO 
9001:2000 oder vergleichbar;
— Erklärung über die beabsichtigte Zusammenarbeit mit anderen Unternehmen;
— Nachweis der fachlichen Qualifikation des vorgesehenen Personals mit Angabe der 
beruflichen Qualifikation und objektbezogener Eignung in Bezug auf vergleichbare Leistungen 
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IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

III.2.2.

III.2.

III.1.8.

III.1.7.

III.1.6.

und Benennung/Nachweis von mindestens 2 Referenzobjekten in der vergleichbaren 
Größenordnung
Meister:
1. Abgeschlossene Fachausbildung zum Techniker, (Industrie-) Meister oder gleichwertig 
(Nachweis Kopie des Zeugnisses),
2. mindestens 2 Jahre Baustellenpraxis bei vergleichbaren Objekten; Nachweis der 
Qualifikation zum FBÜ Fahrbahn (Oberbau) gemäß KoRil 046.2752; Bahnerder gemäß KoRil 
046.2301; Schaltantragsteller gemäß KoRil 046.2302 sowie Nachweis der Qualifikation zum 
Anlagenbeauftragten bei Arbeiten in der Nähe von Oberleitungsanlagen (Nachweis Kopie des 
FBÜ -Ausweises) oder
Ingenieur:
1. (Fach-) Hochschulabschluss/Master Bauwesen oder nachgewiesene, entsprechend 
gleichwertige Berufserfahrung (Nachweis Kopie des Zeugnisses),
2. mindestens 2 Jahre Baustellenpraxis bei vergleichbaren Objekten; Nachweis der 
Qualifikation zum BÜB Fahrbahn (Oberbau/KIB) gemäß KoRil 046.2753; Bahnerder gemäß 
KoRil 046.2301; Schaltantragsteller gemäß KoRil 046.2302 sowie Nachweis der Qualifikation 
zum Anlagenbeauftragten bei Arbeiten in der Nähe von Oberleitungsanlagen (Nachweis Kopie 
des BÜB – Ausweises).
Form der geforderten Erklärungen Alle geforderten Erklärungen sind zwingend vorzulegen, ein 
Verweis auf frühere Bewerbungen wird nicht akzeptiert. Nur diese Informationen werden für 
die Bieterauswahl berücksichtigt. Darüber hinausgehende Unterlagen sind nicht erwünscht. 
Weitere erforderliche Erklärungen/Nachweise siehe VI.3.

Reikalaujami užstatai ir garantijos
Gem. Vergabeunterlagen

Pagrindinės finansavimo sąlygos ir atsiskaitymo tvarka bei (arba) nuorodos į 
atitinkamas jas reglamentuojančias nuostatas
Zahlungsbedingungen gemäß Vergabeunterlagen

Teisinė forma, kurią turi įgyti ūkio subjektų grupė, su kuria bus sudaryta sutartis
Gesamtschuldnerische Haftung aller Gemeinschaftsmitglieder

Su sutartimi susijusios sąlygos

Sutarties vykdymo sąlygos
Für folgende Leistungen muss das für die Ausführung vorgesehene Unternehmen in einem 
Präqualifikationsverfahren bei der Deutschen Bahn AG präqualifiziert sein. Form und Zeitpunkt 
der Vorlage der Nachweise sowie Angaben zu den Teilnahmebedingungen und zum 
Präqualifikationsverfahren sind III.1.1. bis III.1.4. sowie den Allgemeinen PQ-Anforderungen 
für Arch.-/Ing.leistungen zu entnehmen:
— Fachbauüberwacher Oberbau.

IV dalis: Procedūra

Aprašymas

Procedūros tipas
Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse

Informacija apie preliminariąją sutartį arba dinaminę pirkimo sistemą
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VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.2.6.

IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2.

Informacija apie Sutartį dėl viešųjų pirkimų (SVP)
Ar pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų?: taip

Administracinė informacija

Pasiūlymų ar prašymų dalyvauti priėmimo terminas
Data: 29/09/2020 12:00Vietos laikas: 

Kvietimų pateikti pasiūlymus ar dalyvauti pirkimo procedūroje išsiuntimo atrinktiems 
kandidatams numatyta data
Data: 12/10/2020

Kalbos, kuriomis gali būti teikiami pasiūlymai ar prašymai dalyvauti
Vokiečių kalba

Minimalus laikotarpis, per kurį dalyvis privalo užtikrinti pasiūlymo galiojimą
Pasiūlymas turi galioti iki: 14/12/2020

VI dalis: Papildoma informacija

Informacija apie periodiškumą
Tai pasikartojantis pirkimas: ne

Informacija apie elektroninius darbo srautus
Bus naudojami elektroniniai užsakymai

Papildoma informacija
Corona-Virus: Der Auftraggeber behält sich vor, wegen möglicher Undurchführbarkeit der hier 
ausgeschriebenen Leistungen wegen Einschränkungen aufgrund der Corona-Epidemie den 
Zuschlag nicht zu erteilen/das Vergabeverfahren aufzuheben bzw. einzustellen. Hinweise des 
Auftraggebers zu Corona:
1. Die mit Erlass des BMI vom 23.3.2020, Ziff. II (BW I 7 – 70406/21#1, abrufbar unter 
https://www.bmi.bund.de/SharedDocs/downloads/DE/veroeffentlichungen/2020/corona/erlass-

 herausgegebenen Hinweise zur bauwesen-corona-20200323.pdf?__blob=publicationFile&v=1
Handhabung von Bauablaufstörungen werden auf den abzuschließenden Vertrag 
entsprechend angewendet. Die dortigen Aussagen zum Umgang mit und Nachweis von 
Höherer Gewalt macht der Auftraggeber sich zu eigen.
2. Angebote müssen weiterhin verbindlich sein und den Vergabeunterlagen entsprechen. Von 
den Vergabeunterlagen abweichende Angebote oder Angebote mit Vorbehalten, z. B. bei 
Terminen, müssen ausgeschlossen werden. Von entsprechenden Erklärungen bitten wir daher 
abzusehen.
Durch den Wirtschaftsteilnehmer sind als Teilnahmebedingung neben den unter III.1.1. bis III.
1.3. genannten Erklärungen/Nachweisen folgende weitere Erklärungen/Nachweise erforderlich:
— Erklärung, ob und in wieweit wir mit dem/den unten genannten weiteren vom AG für dieses 
Projekt beauftragten Unternehmen verbunden (gesellschaftsrechtlich verbunden im Sinne § 18 
AktG/verwandtschaftlich) oder wirtschaftlich abhängig sind. Bei Bietergemeinschaften gilt 
diese Verpflichtung bezogen auf jedes einzelne Gemeinschaftsmitglied. gem. 
Vergabeunterlagen.
Der Auftraggeber behält sich vor, Angebote von Bietern auszuschließen, die unter Mitwirkung 
eines vom Auftraggeber beauftragten Ingenieurbüros erstellt wurden. Gleiches gilt, wenn 
zwischen Bieter und beauftragtem Ingenieurbüro eine gesellschaftsrechtliche
/verwandtschaftliche Verbundenheit oder wirtschaftliche Abhängigkeit besteht.

https://www.bmi.bund.de/SharedDocs/downloads/DE/veroeffentlichungen/2020/corona/erlass-bauwesen-corona-20200323.pdf?__blob=publicationFile&v=1
https://www.bmi.bund.de/SharedDocs/downloads/DE/veroeffentlichungen/2020/corona/erlass-bauwesen-corona-20200323.pdf?__blob=publicationFile&v=1
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.1.

VI.4.

— Erklärung zur Kartellrechtlichen Compliance- und Korruptionsprävention;
— Erklärung, dass er nicht durch die Deutsche Bahn AG wegen Verfehlungen gesperrt und 
vom Wettbewerb ausgeschlossen ist.

Peržiūros procedūros

Peržiūros institucija
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Bundes
Adresas: Villemomblerstr. 76
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53123
Šalis: Vokietija

Peržiūros procedūra
Tiksli informacija apie peržiūros procedūrų terminą (-us): 
Ein Nachprüfungsantrag ist unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 
Abs. 3, Satz 1, Nr. 4 GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist zudem unzulässig, soweit der Antrag 
erst nach Zuschlagserteilung zugestellt wird (§ 168 Abs. 2, Satz 1 GWB). Die 
Zuschlagserteilung ist möglich 10 Tage nach Absendung der Bekanntgabe der 
Vergabeentscheidung per Fax oder auf elektronischem Weg bzw. 15 Tage nach Absendung 
der Bekanntgabe der Vergabeentscheidung per Post (§ 134 Abs. 2 GWB). Die Zulässigkeit 
eines Nachprüfungsantrags setzt ferner voraus, dass die geltend gemachten Vergabeverstöße 
innerhalb von 10 Kalendertagen nach Kenntnis bzw. – soweit die Vergabeverstöße aus der 
Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen erkennbar sind – bis zum Ablauf der 
Teilnahme- bzw. Angebotsfrist gerügt wurden (§ 160 Abs. 3, Satz 1, Nr. 1 bis 3 GWB). Des 
Weiteren wird auf die in § 135 Abs. 2 GWB genannten Fristen verwiesen.

Šio skelbimo išsiuntimo data
25/08/2020


